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Suomi-Korea-seura ry. on puoluepoliittisesti riip-
pumaton ystävyysseura, joka toimii Suomen 
ja Korean demokraattisen kansantasavallan 
ystävyyden lujittamiseksi. Seuraan voi liittyä 
ottamalla yhteyttä seuran sihteeriin.

Seuran	internetsivut	ja	sähköposti
suomikorea.net
facebook.com/suomikoreaseura
koreaseura@gmail.com

Seuran	toimihenkilöt	vuonna	2023
Varapuheenjohtaja Pasi Ranki
Sihteeri Juha Kieksi, Kytömaantie 174, 
32200 Loimaa, puh. 045 671 3408
juha.kieksi(at)saunalahti.fi

Tilinumero
FI70 4108 0011 8392 33

Korean	ystävät	-lehti
Korean ystävät -lehti on Suomi-Korea-seuran jä-
senlehti, joka ilmestyy 4 kertaa vuodessa. Lehti 
sisältyy seuran jäsenmaksuun, erikseen tilattuna 
tilaushinta on 25 € / vuosi.

Toimitus ja taitto Cilla Heiskanen
 
Ilmoitushinnat
1/1 sivu 100 euroa
1/2 sivu 75 euroa 
1/4 sivu 50 euroa 
Takakansi 125 euroa

Tekijänimin julkaistut artikkelit edustavat kirjoit-
tajiensa näkemyksiä. Toimitus pidättää itsellään 
oikeuden lyhentää ja muokata artikkeleita  
kirjoittajan suostumuksella.

ISSN	0359-9965

Suomi-Korea-seura	ry

Pääkirjoitus
Korean demokraattisen kansantasavallan 

rajat ovat edelleen kiinni koronapandemian 
jäljiltä. Kiina on avannut rajansa ja uskoisin, 
että KDKT:kin seuraa vähitellen perässä. Toi-
votaan, että jo ensi keväänä pääsemme aloit-
tamaan yhteiset Korean matkat. Edellisestä 
käynnistä on ainakin omalla kohdallani jo liian 
monta vuotta aikaa.

Nähdään tilaisuuksissa!

Juha Kieksi
seuran sihteeri

Kevät on jo pitkällä ja valtaosa kevään ta-
pahtumista on jo takana. Järjestötoiminta on 
käynnistynyt hiljalleen koronan jälkeen, mut-
ta onko niin, että ihmisiä on aiempaa haas-
tavampaa saada lähtemään kotoaan erilai-
siin tilaisuuksiin. Joka tapauksessa maailma 
muuttuu ja toimintamuotojenkin täytyy kehit-
tyä siinä mukana. Sitä tehdään, mistä ihmiset 
ovat kiinnostuneita. Olisitko sinä kiinnostunut 
tulemaan mukaan organisoimaan toimintaa?

Toteutimme maaliskuussa seminaarin kore-
alaisesta taiteesta. Tämä materiaali kootaan 
Korean ystävien seuraavaan numeroon, joka 
käsittelee kokonaisuudessaan korealaista 
taidetta. Seuran hallitus mietti edellisessä ko-
kouksessaan myös Korea-aiheisen webinaa-
risarjan aloittamista. Tähän palataan tarkem-
min syksyllä.

Kannen	kuva:	
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Seuran	aktiivinen	toiminta
on	käynnistynyt	koronan	jälkeen

Kuvia seuran joulumyyjäisistä ja korealaisen taiteen seminaarista.

Korona-aika	aiheutti	pitkän	hil-
jaisen	kauden	toiminnassa.	Vii-
me	 vuoden	 lopulta	 alkaen	 on	
kuitenkin	 käynnistelty	 toimin-
taa	 uudella	 innolla.	 Uutta	 po-
rukkaa	 kaivattaisiin	 kuitenkin	
aktiiviseen	toimintaan!

Joulumyyjäiset

Perinteiset joulumyyjäiset jär-
jestettiin 10. joulukuuta Herman-
nin kerholla Helsingissä (perin-
teestä voitaneen jo puhua, sillä 
myyjäiset järjestettiin toista ker-
taa). Myynnissä oli leivonnaisia, 
kirjoja ja muuta kirpputoritavaraa.

Huonosta kelistä johtuen ul-
kopuolisia ulkopuolisia ei paljon 
paikalle eksynyt, mutta seuran 
jäseniä kävi mukavasti. Myyjäiset 
olivat myös taloudellisesti onnis-
tuneet.

Matka	2023	messut

Seura oli matkamessuilla mu-
kana ystävyysseurojen liiton yh-
teisosastolla. Matkamessuille 

osallistui yli 900 yritystä 70 eri 
maasta. Tapahtumissa vieraili 
19. - 22.1.2023 yli 50 000 kävi-
jää. Seuran osastolla riitti vierai-
lijoita ja ihmiset olivat kiinnos-
tuneista siitä, milloin KDKT:aan 
taas pääsee. Matkalle halukkaita 
ilmoittautui ja uusia jäseniäkin 
saatiin muutama. Suhtautuminen 
KDKT:aan myönteistä ja maasta 
kaivattiin todenmukaista tietoa. 
Ihmiset eivät usko median ylläpi-
tämän pohjoiskoreakuvan pitävän 
paikkaansa.

Matkamessuilla meni erityisen 
hyvin kaupaksi korealaiset rahat. 
Koskaan ei osaa arvata mikä ku-
nakin vuonna kiinnostaa. Aikai-
sempina vuosina kiinnostus ra-
hoihin on ollut vähäisempää.

Korealaisen	taiteen	seminaari

Suomi-Korea-seura järjesti se-
minaarin korealaisesta taiteesta 
11. maalikuuta. Tamperelainen 
taidehistorioitsija Anne Paldanius 
alusti korealaisesta taiteesta ki-

vikaudelta nykypäivään. Seuran 
sihteeri Juha Kieksi puolestaan 
alusti pohjoiskorealaisesta tai-
teesta vuodesta 1945 eteenpäin. 
Seminaari oli onnistunut ja kirvoitti 
runsasta keskustelua. Alustukset 
julkaistaan seuraavassa Korean 
ystävät -lehdessä, joka on omis-
tettu kokonaan korealaiselle taite-
teelle.

Mahdollisuuksien	tori	Tampe-
reella

Mahdollisuuksien tori järjestet-
tiin 18.5. Tampereella. Seura ei 
ollut järjestönä mukana tapah-
tumassa, mutta Korean ystävät 
-lehtiä ja seuran esitteitä oli jaos-
sa Ystävyysseurojen liiton osas-
tolla. 

Maailma	kylässä	Helsingissä

Seura osallistuu Helsingin Su-
vilahdessa 27.-28.5 järjestettä-
vään maailma kylässä festivaaliin 
omalla osastollaan. Tule tapaa-
maan muita seuralaisia osastolle!
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Opetus- ja kulttuuriministeriö myöntää vuosittain valtionapua ystävyysseurojen toimintaan. Tänä vuon-
na myönnetty summa oli noin 2,1 miljoonaan euroa. Suomi-Korea-seura ei tänäkään vuonna saa-
nut avustusta hakemuksestaan huolimatta. Kielteisen päätöksen perusteluissa todetaan, että ”Hake-
musten arviointi ja keskinäinen vertailu on perustunut kokonaisharkintaan, jossa on otettu huomioon 
määrärahan käyttötarkoitus, hakuilmoituksessa mainitut perusteet ja käytettävissä olevat määrärahat.” 
Seura on saanut valtionapua viimeksi vuonna 2000.

Rypsinsiemeniä	Koreaan

Suomi-Korea-seuralle
ei	tänäkään	vuonna	valtionapua

Lippujen koko 13,5x21 cm, 
varsi 30 cm. Materiaali po-

lyesteriä.

Saatavilla seuraavat liput:
Ylärivi: KDKT:n valtio,

Korean työväenpuolue
Keskirivi: Sosialistinen 

nuorisoliitto, Korean kansan 
armeija

Alarivi: KDKT:n puolustus-
komissio, Korea on yksi

Lippujen hinnat 5 € kpl. 
Koko sarja 25 €. Postikulut 
2 €, tilatessa 3 tai enem-
män maksuton postitus.

Tilaukset:
juha.kieksi@saunalahti.fi 

tai tekstiviestillä
045 671 3408

MAINOS

KDKT panostaa toden teolla maatalouden kehittämiseen, sillä nykyisten pakotteiden vallitessa KDKT:lla 
ei ole edellytyksiä ostaa tarvittavaa määrää ruokaa ulkomailta. Ulkomaankauppa KDKT:n päätuottei-
den osalta on USA:n asettamien pakotteiden alaista eikä valuuttatuloja ruuan ostoon myöskään kerry.

Korealaiset ovat pyytäneet Euroopasta erityisesti öljykasvien siemeniä testatakseen niiden soveltu-
vuutta Pohjois-Korean olosuhteisiin. Suomi-Korea-seura toimitti maahan suomalaista rypsinsiementä. 
Toimittamisen mahdollisti muuta vuosi sitten toteutettu rahankeräyskampanja, joka tuotti vajaa 5000 
euroa. Toivottavasti siemenistä on hyötyä korealaisen maatalouden kehittämisessä.

Myynnissä lippuja
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Uusi	painos	I.F:	Stonen	kirjasta
The	Hidden	History	of	the	Korean	War

otettiin	Yhdysvalloissa

tarkoituksella. Kun kirja julkais-
tiin ensimmäisen kerran vuonna 
1952, se kohtasi lähes täydellisen 
mediahiljaisuuden ja boikotin. 
Sitä kohtaan ei esitetty koskaan 
ainuttakaan vastalausetta viralli-
sista yhdysvaltalaisista lähteistä. 

Suuri osa siitä, mitä Stone kir-
joitti Korean sodan aikana, vah-
vistettiin pitävän paikkaansa 
neljäkymmentä vuotta sen julkai-
sun jälkeen, kun Yhdysvaltojen, 
Neuvostoliiton ja Kiinan arkistoja 
avattiin. Korean sotaan johtaneet 
tapahtumasarjat pohjustivat alu-
eelle luotavaa loputonta kylmää 
sotaa, jonka tavoitteena on ennen 

kaikkea turvata pysyvä Yhdysval-
tain hegemonia Itä-Aasiassa.

Miten tämä sitten liittyy Suomi-
Korea-seuraan? Seura käännätti 
vuonna 1976 em. kirjan suomek-
si, mutta kustantajaa kirjalle ei 
kuitenkaan löytynyt. Lopulta Ra-
kennusliitto kustansi käsikirjoituk-
sesta 100 monistetta, joita myytiin 
jäsenille. 

Kirjan uudelleen julkaisu Yhdys-
valloissa osoittaa, että kirjan si-
sältö on edelleen ajankohtainen. 
Olisiko nyt hyvä aika julkaista kirja 
myös suomen kielellä?

KDKT panostaa toden teolla maatalouden ke-
hittämiseen, sillä nykyisten pakotteiden vallites-
sa KDKT:lla ei ole edellytyksiä ostaa tarvittavaa 
määrää ruokaa ulkomailta. Ulkomaankauppa 
KDKT:n päätuotteiden osalta on USA:n asetta-
mien pakotteiden alaista eikä valuuttatuloja ruu-
an ostoon myöskään kerry.

Korealaiset ovat pyytäneet Euroopasta erityi-
sesti öljykasvien siemeniä testatakseen niiden 
soveltuvuutta Pohjois-Korean olosuhteisiin. 
Suomi-Korea-seura toimitti maahan suomalaista 
rypsinsiementä. Toimittamisen mahdollisti muu-
ta vuosi sitten toteutettu rahankeräyskampanja, 
joka tuotti vajaa 5000 euroa. Toivottavasti sieme-
nistä on hyötyä korealaisen maatalouden kehit-
tämisessä.
Toimittaja	IF	Stone	julkaisi	kirjan	The	Hidden	
History	 of	 the	 Korean	War	McCarthyn	 aika-
kauden	 huipulla	 ja	 kylmän	 sodan	 alkaessa.	
Tämä	rohkea	tutkivan	journalismin	teos	am-
pui	alas	virallisen	amerikkalaisen	tarinan	niin	
sanotusta	”unohdetusta	sodasta”.	

Stone analysoi tarkasti avoimesti saatavilla ole-
via Yhdysvaltain tiedusteluasiakirjoja sodan vi-
rallisesta alkamisesta ja avaintoimijoiden, kuten 
John Foster Dullesin, kenraali Douglas MacArt-
hurin ja Chiang Kai-shekin toimia. Hänen tutki-
mustensa tuloksena syntyi tämä kiistanalainen 
kirja, joka herätti kysymyksiä so-
dan alkamisen syistä ja osoitti 
Yhdysvaltain hallituksen manipu-
loineen Yhdistyneitä Kansakuntia.

Kirja antoi todisteita siitä, että 
Yhdysvaltain armeija ja Etelä-
Korean oligarkia pitkittivät sotaa 
sabotoimalla rauhanneuvotteluja. 
Stone esitti vahvasti, että Yhdys-
valtain hallituksessa ja armeijassa 
oli niitä, jotka pitivät alueen epä-
vakautta Yhdysvaltain kansallisen 
edun mukaisena.

Nykyään sotia harjoitetaan avoi-
mesti taloudellisen ylivallan tur-
vaamiseksi – mutta Korean sodan 
uutisoinnin yhteydessä tämä ta-
loudellinen näkökulma haudattiin 
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KDKT:n	maakuntien	esittelyssä	
olemme	 edenneet	 sarjan	 toi-
seen	osaan.	Pohjois-Hwangha-
en	maakunta	(suomeksi	pohjoi-
nen	Keltaisenmeren	maakunta)	
muodostettiin	 vuonna	 1954,	
kun	Hwanghaen	maakunta	jaet-
tiin	Pohjois-	ja	Etelä-Hwangha-
een.	

Maakunnan pääkaupunki on 
Sariwon. Maakunta rajoittuu poh-
joisessa Pjongjangiin ja Etelä-
Pyonganiin maakuntaan, idässä 
Kangwonin maakuntaan ja Ka-
esongin erityistalousalueeseen 
ja etelässä Etelä-Korean Gye-

onggin maakuntaan ja lounaassa 
Etelä-Hwanghaen maakuntaan. 

Vuonna 2003 suoraan keskus-
vallan alaisesta Kaesongista tuli 
osa Pohjois-Hwanghaen maa-
kuntaa, mutta vuonna 2019 siitä 
muodostettiin uudelleen suoraan 
keskusvallan alainen erityiskau-
punki ja se erotettiin taas Pohjois-
Hwanghaesta.

Pohjois-Hwanghaessa on kaksi 
kaupunkia ja 18 piirikuntaa. Kol-
me näistä piirikunnista (Chung-
hwa, Kangnam ja Sangwon) lii-
tettiin maakuntaan vuonna 2010 

sen jälkeen, kun ne oli erotettu 
Pjongjangista. Kangnam kuiten-
kin liitettiin takaisin Pjongjangiin 
jo vuonna 2011.

Pohjois-Hwanghaen läpi kulkee 
ns. Pyongbu -rautatielinja, joka 
jatkuu Etelä-Koreassa Kyongui-
linjana. Linja kulkee teoriassa 
Pyongyangista Pusaniin, mutta 
todellisuudessa linjan katkaisee 
Korean demilitarisoitu vyöhyke 
eikä reitillä ole liikennöintiä. Poh-
jois-Hwanghaen läpi kulkee myös 
Pjongjang-Kaesong-moottoritie.

Pohjois-Hwanghaessa on useita 
korkeakouluja ja yliopistoja, joista 
mainittakoon Sariwonin geologian 
yliopisto, Sariwonin opettajakor-
keakoulu ja Kye Ung Sangin maa-
talousyliopisto. Kye Ung Sang oli 
pohjoiskorealainen geneetikko ja 
professori. Hän kehitti useita poh-
joiskorean ilmastoon soveltuvia 
silkkiäistoukkakantoja. Merkittä-
vimmät niistä tunnetaan nimillä 
Gaduknue 54 ja Gaduknue 64.

Pohjois-Hwanghaessa on mo-
nia historiallisia jäänteitä, sillä 
Kaesong oli Koryo -dynastian 
(918–1392) pääkaupunki. Sieltä 
löytyy monia tuon aikakauden ku-
ninkaallisten hautoja, joista tunne-
tuimmat ovat kuninkaiden Taejon 
ja Kyonghyo (Kongmin) haudat. 
Hautoja löytyy Kaesongin lisäksi 
muualta ja sitä ympäröivästä Kae-
pungin piirikunnasta. 

Kaesongissa on myös Ko-
guryon (37 eaa -668) aikainen Ta-
ehungsanin linnoitus, joka raken-
nettiin suojelemaan valtakunnan 
pääkaupunkia Pjongjangia. Sitä 
ympäröi kuuluisa Kwanumsanin 
temppeli. Kaesongiin palataan 
tarkemmin sarjan myöhemmissä 
osissa.

Korean	demokraattisen	kansantasavallan	
maakunnat,	osa	II:	Pohjois-Hwanghae

Pohjois-Hwanghaen kartta. Kuva: Googke Maps
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Songbulin rukoilijoita.

Chongbangin	linnoitus

Sariwonin lähellä sijaitseva 
Chongbangin (Jongbang) linnoi-
tus Koguryon aikakauden vuoris-
tolinnoitus. Chongbangin vuorten 
huippuja seuraava linnoitus tehtiin 
Koguryon pääkaupungin Pjong-
jangin puolustamiseksi. Vuonna 
1632 uudelleen rakennettua lin-
naa ympäröivät yli 12 kilometriä 
pitkä ja 6-10 metriä korkea kivi-
muuri. Muurissa on neljä suurta 
porttia, joista parhaiten säilynyt 
on eteläinen portti. Linnan sisällä 

on komentajan asunnon, kasar-
mien, asevarastojen, viljamakasii-
nien ja varastojen raunioita.

Songbulin	temppeli

Songbulin (Songbul-sa) budd-
halainen temppeli sijaitsee 
Chongbang- vuorella. Se perus-
tettiin vuonna 898 jaa. Se on yksi 
Pohjois-Korean vanhimmista ja 
kauneimmista buddhalaisluosta-
reista. Temppeli koostuu kuudes-
ta rakennuksesta.
1. Kungrak Hall. Rakennettu uu-

delleen vuonna 1374. Siinä on 
kauniita maalauksia ja ovet, jois-
sa on veistetyt kukkasäleiköt. Sen 
edessä on Koryo-ajan viisikerrok-
sinen kivipagodi. 
2. Ungzin Hall rakennettiin uu-
delleen vuonna 1327 ja on yksi 
Pohjois-Korean vanhimmista puu-
rakennuksista. Pitkä, tilava sali on 
hyvä esimerkki Koryo-ajan arkki-
tehtuurista
3. Myongbu Hall
4. Chongpung Pavilion
5. Unha Hall 
6. Sansinin pyhäkkö 
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Sariwoinin	kaupunki

Sariwon on Pohjois-Hwang-
haen maakunnan pääkaupunki. 
Sariwon sijaitsee maan läntisellä 
alankoalueella Taedong-jokeen 
laskevan Chaeryong -joen ala-
juoksulla. Kaupungin koillispuo-
lella kohoavat Chongbangvuoret. 
Suurin osa kaupungin alueesta on 
100–300 metrin korkeudella me-
renpinnasta. Hallinnollisesti kau-
punkiin kuuluvan alueen pinta-ala 
on 188 km².

Sariwonista tuli tärkeä kaup-

pareitti Joseon-dynastian (Ri-
dynastia) kaudella, kun aiemmin 
Chongban-vuorten itäpuolella 
kulkenut pohjois-etelä suuntai-
nen kulkureitti katkesi Jabi-solan 
tukkeuduttua. Kaupungin tärkeä 
asema liikenteen kannalta koros-
tui, kun kaupunkiin rakennettiin 
rautatie vuonna 1905. Kaupunki 
myös teollistui läheisten kaivos-
ten ansiosta. 

Paikallinen hallinnollinen kes-
kus siirrettiin Sariwoniin Pong-
sanista vuonna 1912 ja vuonna 
1945 kaupungin asukasluku oli 

Songbulin temppelirakennuksia.

jo yli 50 000. Sariwonnista tehtiin 
hallinnollisesti oma kaupunkin-
sa vuonna 1947. Kaupunki kärsi 
huomattavia tuhoja Korean sodan 
aikana, jolloin arviolta 95 % kau-
pungista tuhoutui. Huomattava 
osa kaupungin väestöstä uusiutui 
Korean sodan jälkeen. 

Sariwonin alueella viljellään 
riisiä, kasviksia ja hedelmiä. 
KDKT:ssa kaupunki tunnetaan 
myös magnolioistaan. Kaupunki 
on tärkeä tekstiiliteollisuuden kes-
kus. Muita merkittäviä teollisuu-
den aloja ovat koneteollisuus ja 
elintarviketeollisuus.

Kaupungissa on myös matkai-
lua. Korealaisia kaupunkiin ve-
tävät esimerkiksi eläintarha ja 
vesipuisto, Kyongnam-vuoren jär-
vimaisemat sekä edellä mainitut 
historialliset kohteet.

Sariwon on liikenteen solmu-
kohta, joka yhdistää läntisen 
rannikon sisämaan vuoristoalu-
eeseen. Kaupungin läpi kulkee 
niin rata kuin moottoritiekin. Cha-
eryong - ja Taedongjokien kautta 
kaupungista kulkee myös vesilii-
kennettä Songnimiin, Nampoon ja 
Pjongjangiin.

Sariwonin asukasluku oli vuo-
den 2008 väestönlaskennan mu-
kaan 307 764. Huomattava osa 
kaupungin asukkaista on synty-
nyt muualla KDKT:ssa. Sariwo-
nin asukastiheys oli vuonna 2008 
1637 as./km², mikä teki kaupun-
gista yhden KDKT:n tiheimmin 
asutuista.

Sariwonissa on kymmenen kor-
keamman asteen oppilaitosta. 
Maakunnan keskuksena kaupun-
gissa on myös kirjasto, taidekes-
kus, elokuvateatteri, historiallisia 
museoita ja radioasema.

Songnim

Songnimin kaupunki sijaitsee 
maakunnan luoteisosassa Ta-
edongjoen vasemmalla rannalla 
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Sariwonin kaupunkia. Kuvat: Wikimedia Commons/Clay Gilliland

maan pääkaupunki Pjongjangin 
eteläpuolella. Vuoden 2008 väes-
tönlaskennan mukaan kaupungis-
sa oli 128 831 asukasta.

Songnim oli alun perin pieni kylä, 
jonne Mitsubishi perusti Japanin 
miehityskaudella terästehtaan. 
Tehdas aloitti tuotannon vuonna 
1918, minkä jälkeen paikkakun-
ta kasvoi teollisuuskaupunkina. 
Vuoteen 1947 saakka sen nimi oli 
Gyeomipo, joka tarkoittaa ”Kenjin 
satamaa” ja sai nimensä japanilai-
sen komentajan Watanabe Kenjin 
mukaan. Songnimin kaupunki pe-
rustettiin vuonna 1947.

Terästehdas kärsi Korean so-
dan pommituksissa pahoja va-
hinkoja, mutta se rakennettiin 
uudelleen ja nykyään Hwanghaen 
rauta- ja teräskompleksina tun-
nettu tehdas hallitsee kaupungin 
talouselämää.

Juha Kieksi
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Vuoden	 vaiheessa	 kokoontu-
nut	 Korean	 työväenpuolueen	
kahdeksannen	 keskuskomi-
tean	 neljäs	 täysistunto	 sopi	
panostamisesta	 vihannesten	
tuotantoon	 ihmisten	 ruokavali-
on	 monipuolistamiseksi.	 Myös	
edellinen	 vuosi	 oli	 vihannes-
tuotannon	teemavuosi.

Useita maatiloja onkin muutettu 
vihannestuotantoon ja kasvihuo-
neita on rakennettu sekä maaseu-
dulle että kaupunkien lipeille, jotta 
tuoreita vihanneksia voitaisiin tar-
jota ympäri vuoden. 

Viime vuosina erityisesti Poh-
jois- ja Etelä- Hamgyongin maa-
kuntien Jungphyongin ja Ryon-
phon piirikunnissa on rakennettu 
moderneja kasvihuonetiloja.

Ryonphon	
kasvihuonetila

Ryonphon kasvihuonetila vi-
hittiin käyttöön viime vuoden 
lokakuussa. Tilalla on yli 850 
kasvatusosastoa, joista osassa 
kasvualustana käytetään maata 
ja osassa harjoitetaan vesivilje-
lyä. Vesiviljelyllä tarkoitetaan kas-
vatustapaa, jossa kasvit kasvavat 
ravintoliuoksessa eikä niillä ole 
yhteyttä maahan.

Maatila on pitkälle automatisoitu 
ja tavoitteena on, että kasvihuo-

nevihannesten kasvatusprosessi 
on optimoitu viimeisimmän tie-
teellisen tiedon mukaiseksi. Tämä 
on olennaista, sillä kasvihuone-
tuotanto pinta-alayksikköä kohti 
on paljon suurempi kuin ulkona 
kasvatettujen vihannesten ja vil-
jelyä voidaan harjoittaa ympäri 
vuoden. Panostamalla kasvihuo-
nevihannesviljelyn intensiteetin 
ja tieteellisen tason nostamiseen 
voidaan lisätä tuotannon kasvua 
enemmän kuin samalla panostuk-
sella peltoviljelyyn.

Vihannestuotantotilat eri puolilla 
maata pyrkivät nyt testaamaan ja 
kasvattamaan eri vihanneslajeja 
ja lisäämään tuotantoaan nosta-

malla radikaalisti intensiivistä ja 
tieteellistä tasoa. Ne ottavat en-
sisijaisesti jalostukseen ja tuotan-
toon vihanneslajeja ja lajikkeita, 
jotka soveltuvat hyvin kuljetuk-
seen ja jakeluun, ovat korealaisen 
ihmisen makumaailmaan sopivia 
ja jotka ovat ravitsemuksellises-
ti hyviä tai joita voidaan käyttää 
sairauksien ennaltaehkäisyyn tai 
parantamiseen. 

Suuria ponnisteluja tehdään 
viljelyteknisten ongelmien rat-
kaisemiseksi. Tällaisia ovat mm. 
kasvihuonevihanneskasvatuksen 
kustannusten alentaminen, kas-
vatustilojen ja viljelyteknisten lait-
teiden suurempi tuotantomäärä 

KDKT	panostaa	vihannestuotantoon

Sadonkorjuuta Ryonphon kasvihuoneella. (Kuva: Rodong Sinmun)

Ryonphon kasvihuoneessa on yli 850 kasvatusosastoa. (Kuvat: KCNA)
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Työntekijöitä Jungphyongin kasvihuonetilalla. (Kuvat: KCNA)

sekä uusien lajikkeiden viljelyme-
netelmien luominen. 

Jungphyongin	
kasvihuonetila

Toinen esimerkki on Jung-
phyongin kasvihuonetila Jung-
phyongin alueella Pohjois-
Hamgyongin maakunnassa. Se 
koostuu 320 modernista vihan-
neskasvihuoneesta. Tämän vuo-
den tammikuusta alkaen tila on 
panostanut integroituun tuotan-

tojärjestelmään. Integroidussa 
tuotannossa pyritään täsmätoimin 
vähentämään ympäristörasitteita 
tehokkuudesta juurikaan tinkimät-
tä. Lannoitteita ja kasvinsuojelu-
aineita pyritään käyttämään vain 
tarvittava määrä, tarkkaan koh-
dennettuna.

Jungphyongin kasvihuonetila 
on pitkälle automatisoitu, se siellä 
on otettu käyttöön uusia viljely-
menetelmiä (kuten kerrosviljely). 
Tilalla pystytään tuottamaan vi-
hanneksia stabiloiduissa olosuh-

teissa vuodenajasta riippumatta. 
Myös tällä tilalla kasveja kasva-
tetaan sekä maassa (hyödyntäen 
karjanlantaa lannoitteena) että ra-
vinneliuoksessa.

Tila lähettää säännöllisesti tuo-
reita vihanneksia, kuten kurkkua, 
kaalia, pinaattia, pinaattikiinan-
kaalia ja vihanneskrysanteemia 
maakunnan lastentarhoihin, or-
pojen kouluun, vanhainkoteihin, 
vammaisten hoitokotiin ja kaupal-
lisiin palveluyksiköihin.

Valtakunnallista	puiden	istutuspäivää
vietettiin	maaliskuussa

Korean DKT:ssa vietettiin maaliskuussa valtakunnallista puiden istutuspäivää. Maassa järjestetään vuo-
sittain erilaisia metsien ennallistamiskampanjoita, minkä lisäksi asukkaat ja armeija yhdessä kunnostavat 
myös kaupunkien viheralueita. Tänä vuonna puita istutettiin esimerkiksi Mangyongdaen ja Munsubongin 
alueilla Pjongjangissa. Aiempina vuosina korealaiset ovat ennallistaneet laajoja metsäalueita, sillä maa on 
kärsinyt niin luonnonkatastrofien kuin liikahakkuiden aiheuttamista tuhoista. Vuoristoisen maan eroosiota 
onkin onnistuttu ehkäisemään uudeelleen istutetun metsän avulla.

Puun taimet tulevat eri puolilla maata olevista taimi-
kasvattamoista. Tänä vuonna istutettujen puiden jou-
kossa oli muun muassa mäntyä, joka on Korean DKT:n 
kansallispuu. Mänty ei ole kovin tarkka kasvupohjas-
ta, vaan se selviytyy myös karummassa maaperässä. 

Muinaisista ajoista lähtien korealaiset ovat istut-
taneet ja viljelleet mäntyä ja pitäneet sitä pysyvyy-
den, tahdon, lujuuden ja pitkäikäisyyden symbolina.  
Vihreää mäntymetsää on pidetty tyypillisenä luon-
nonmukaisena maisemana ja sillä on ollut erityinen 
asema korealaisten mielissä. Tämä näkyy myö tai-
teessa, sillä mänty esiintyy usein vanhoissa maala-
uksissa ja runoissa.



-	Suomi-Korea-seura	osallistuu	Maailma	kylässä	-festareille	27.-28.5.	Helsingin
		Suvilahdessa

-	Suomi-Korea-seuran	vuosikokous	pidetään	20.6.2023	klo	18	Hermannin	kerholla,
Hämeentie	67,	Helsinki.	
Käsitellään	sääntömääräiset	asiat.	Kokouksen	jälkeen	Juha	Kieksi	alustaa	Korean	tilan-
teesta.	Tervetuloa!

Tapahtumakalenteri

50 vuotta Korea-solidaarisuustyötä

Suomi-Korea-seuran	50-vuotistaipaleen	kunniaksi	on	julkaistu	Suomen	
ja	Korean	DKT:n	välistä	yhteistyötä	käsittelevä	kattava	teos,	jossa	

kuvataan	solidaarisuustyötä	sekä	Suomi	Korea-seuran	ja	Juche-aatteen	
opintotoiminnan	kehittymistä	vuosikymmenten	saatossa.

Sisältö:
Kanssakäymisen varhaiset vuodet (Juha Kieksi),

Suomi-Korea-ystävyyskomitea (Juha Kieksi),
Suomi-Korea-seura ry 1970-2020 (Juha Kieksi),

Juche-aatteen opintotoiminta (Juha Kieksi),
Eduskunnan Korea-solidaarisuusryhmä (Tapani Salonen),
Pohjois-Korea ja lääkäriyhteistyö (Vappu ja Ilkka Taipale),

Suomen ja KDKT:n taloudelliset suhteet (Erkko O. Auranen).

Kirjassa	on	160	sivua	ja	nelivärikuvitus.	
Toimitus:	Juha	Kieksi	&	Cilla	Heiskanen	(2021)

Hinta 20 € (sisältäen postikulut)
Tilaukset: juha.kieksi@saunalahti.fi tai puh. 045 671 3408


